Assembly instruction
FSEL3 without gas lift

The chair can only be used by children at least 8 years of age. People with reduced physical
and intellectual abilities as well as people who don’t have the knowledge nor experience of how
to operate the chiair can only use it under supervision or after heing inst-ucted how to use the
chair in a safe way, so that all of the dangers are understandable for them

Children are not allowed to play with the chair.

Children are not allowed to carry out the cleaning nor maintenance of the chair.

The chair may orly be used with the supplied power adapter

The chair may only be powered from a network 220-230 VAC 50 Hz UE; 110-12¢ VAC 60 Hz USA.
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Components of the chair:

1.
2.
3
4
5
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1
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Headrest
Backrest
Right armrest
Left armrest
Control panel
Seat
Footrest
Central part
Base
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To move the chair, hold the armrests.
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Fernbedienung koppeln / Appairage de la télécommande / Accoppiamento del telecomando / Pairing the remote

DE - Koppeln der Linak-Fernbedienung

1. Trennen Sie den Stuhl vom Stromnetz und warten Sie 30 Sekunden.

2. Schliefen Sie den Stuhl wieder an das Stromnetz an.

s Warten Sie eine Weile, bis der Akku piept.

4. Halten Sie die beiden oberen Tasten auf der Fernbedienung gedrickt, bis der Signalton

erneut ertont.

FR - Couplage de la télécommande Linak

1. débranchez la chaise du réseau électrique et attendez 30 secondes.

2. rebranchez la chaise sur le secteur.

3. attendez un moment jusqu'a ce que la batterie émette un bip.

4. maintenez les deux boutons supérieurs de la télécommande enfoncés jusqu'a ce que le signal sonore
retentisse a nouveau.

IT - Accoppiamento del telecomando Linak

1. Scollegare la poltrona dalla rete elettrica e attendere 30 secondi.

2. ricollegare la poltrona alla rete elettrica.

3. attendere un po' fino a quando la batteria emette un segnale acustico.

4. tenere premuti i due pulsanti superiori del telecomando finché non viene emesso un nuovo segnale acustico

GB - Pairing the Linak remote

Oisconnect the chair from the mains and wait 30 seconds.

Reconnect power to the chair. -

Wait for a while for the battery to beep.

Press and hold the top two buttons on the remote control until the beep sounds again
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